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ΕΠΑΝΑΛΗΠΤΙΚΕΣ ΠΑΝΕΛΛΑΔΙΚΕΣ ΕΞΕΤΑΣΕΙΣ  

Γ΄ ΤΑΞΗΣ ΗΜΕΡΗΣΙΟΥ ΓΕΝΙΚΟΥ ΛΥΚΕΙΟΥ  

ΣΑΒΒΑΤΟ 13 ΙΟΥΝΙΟΥ 2015  

ΕΞΕΤΑΖΟΜΕΝΟ ΜΑΘΗΜΑ: ΛΑΤΙΝΙΚΑ ΘΕΩΡΗΤΙΚΗΣ ΚΑΤΕΥΘΥΝΣΗΣ 

 

Α1.     ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ 

                    Πόσο πολλές εικόνες γενναιότατων ανδρών μας άφησαν κληρονομιά 

(κληροδότησαν) οι Έλληνες και οι Ρωμαίοι συγγραφείς, όχι μόνο για να τις 

ατενίζουμε αλλά και για να τις μιμούμαστε! Αυτές εγώ πάντα έβαζα ως παράδειγμα 

μπροστά μου επιθυμώντας να διοικώ καλά και να διαχειρίζομαι την πολιτεία.                     

                    Όταν ο Αύγουστος άκουσε αυτό το πράγμα θέλησε να αποθαρρύνει τη 

κόρη από το να κάνει αυτό (αυτή τη συνήθεια). Με αυτό το σχέδιο εμφανίστηκε 

κάποτε απρόοπτα (και ξαφνικά) και έπιασε επ΄ αυτοφώρω τις κομμώτριες. Παρόλο 

που ανακάλυψε άσπρες τρίχες πάνω στο φόρεμά τους, όμως ο Αύγουστος 

προσποιήθηκε ότι δεν τις είδε και με άλλες κουβέντες παρέτεινε το χρόνο (άφησε 

την ώρα να κυλήσει), ώσπου έφερε τη συζήτηση στην ηλικία της.        

                     Ένα άσπρο ελάφι εξαιρετικής ομορφιάς είχε δοθεί ως δώρο στο 

Σερτώριο από κάποιο Λουζιτανό. Ο Σερτώριος τους έπεισε όλους ότι το ελάφι, 

κατευθυνόμενο από τη βούληση της Άρτεμης, μιλούσε μαζί του και του υπέδειχνε, 

ποια ήταν χρήσιμα να κάνει. 

 

 

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ 

Β1α.  

Eis/iis/is consiliis aliquando repente intervenerunt/-ere oppresseruntque/-ereque 

ornatricem 

 

 

Β1β. 

plus, forti, vir, meliora, huius rei, vestium, aliud, Sertori, quendam  
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Β2.  

intuitu, relinquent, proposueritis, vis, fecissem, opprimere, videremur, 

dissimulabatis, extrahendo, induc, des, persuadentia, instinguuntur, conlocutura, 

docueris  

 

Γ1α.  

dono είναι δοτική του σκοπού στο data erat   

factu  είναι αφαιρετική του σουπίνου της αναφοράς στο utilia  

 

Γ1β.  

Quam multae imagines fortissimorum virorum a scriptoribus et Graecis et 

Latinis nobis relictae sunt 

 

Γ1γ. 

Cum eo consilio aliquando repente (Augustus) intervenisset oppressit ornatrices 

 

Γ1δ. 

super vestem earum deprehensos canos tamen Augustus dissimulavit vidisse 

 

Γ2α. 

Cerva instincta numine Dianae conloquitur mecum 

 

Γ2β. 

imitatum, ut imitaremur, imitandi causa/gratia 

 

Γ2γ. 

cupidus bene gerendae et administrandae rei publicae, η γερουνδιακή έλξη δεν 

είναι υποχρεωτική γιατί οι γενικές των γερουνδίων του κειμένου ή των 

γερουνδιακών μετά την γερουνδιακή έλξη είναι απρόθετες και όχι εμπρόθετες 

 

Επιμέλεια: Ροδόλφου Κορίνα 


